MhaBa 13

1. B 310 Bpems npuwwnmn HekoTopble 1 pacckasanu Emy o ManunesHax, koTopbix KpoBb Nunat
cMewan ¢ XepTBamu uXx.

YMO: Toro yacy npuitwnu 6ynu AexTo, Ta it poanosinu Mlomy npo raninesH, wo ixHio Kpos
Munart 3miwas 6yB i3 ixHiMK XepTBaMK.

KJV: There were present at that season some that told him of the Galilaeans, whose blood
Pilate had mingled with their sacrifices.

2. Nncyc ckasan um Ha 3T0: AymaeTe N Bbl, 4TO 3T [TanunesHe Obinu rpelHee BCex
CanunesH, 4to Tak NnocTpagann?

YTMO: Icyc xe ckasas iM y Bianosiab: Yn BM OymaeTe, WO OUi raninesaHu, Wwo Tak noctpaxaanu,
rpiWwHiwi 6ynu Bip ycix raninesH?

KJV: And Jesus answering said unto them, Suppose ye that these Galilaeans were sinners
above all the Galilaeans, because they suffered such things?

3. Her, rosopto Bam, HO, eCnn He NoKaeTeChb, BCe Tak Xe nornbHere.
YMO: Hi, kaxy Bam; Ta KOnx He NokaeTecs, To 3arnHeTe BCi Tak!
KJV: | tell you, Nay: but, except ye repent, ye shall all likewise perish.

4. \nn pymaeTe nu, 4TO Te BOCEMHAALATb YENOBEK, HA KOTOPbIX ynana b6awHs Cunoamckas u
nobuna nx, BUHOBHee Obinu BCeEX, XUBywWwmx B Viepycanume?

YMO: Abo Ti BiciMHagusTb, Wwo bawTa Ha H1UX 3aBanunack byna B Cinoami it nobuna ix, ym
LyMaeTe, Wo Ti BUHHI Oynum 6inbw 3a BCix, Wo B €EpycanuMi XnByTb?

KJV: Or those eighteen, upon whom the tower in Siloam fell, and slew them, think ye that they
were sinners above all men that dwelt in Jerusalem?

5. Hert, roBopto Bam, HO, €CN HE MOKAETECh, BCE TaK X€ nornbHere.
YTMO: Hi, kaxy Bam; Ta KONx He NOKaeTecs, To 3arnHeTe BCi Tak!
KJV: | tell you, Nay: but, except ye repent, ye shall all likewise perish.

6. M ckazan cuio npuTyy: HEKTO UMEN B BUHOrpaaHMUKe CBOEM NOCaXEHHYIO CMOKOBHULY, U
npuen nckaTtb nNnoga Ha Hel, n He Hawen;

YTMO: | BiH po3nosis outo nputyy: OOnH YONOBIK y CBOIM BUHOTPaAHNKY Mas nocagxeHe
doirose nepeso. | NPUIALLOB BiH WyKaTW HA HbOMY Mo4y, ane He 3HaMLLOoB.

KJV: He spake also this parable; A certain man had a fig tree planted in his vineyard; and he
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came and sought fruit thereon, and found none.

7. 1 cKasan BMHOrpagapto: BOT, 9 TPETUN rof NPpUX0Xy NCKaTb Naoga Ha 9TOM CMOKOBHULE Y
He HaxoXy; cpybu ee: Ha 4TO OHa 1 3eMNI0 3aHMMaeT?

YTMO: | ckazas BuHapesi: Oue TpeTin pik, BiAKOAM NPUXOAXY WyKaTu Naogy Ha uim oirosim
LlepeBi, ane He 3HaxonxXy; 3pybai noro, HawWo i 3eMnto MapHye BOHO?

KJV: Then said he unto the dresser of his vineyard, Behold, these three years | come seeking
fruit on this fig tree, and find none: cut it down; why cumbereth it the ground?

8. Ho oH ckasan eMy B OTBET: rocnoAmH! ocTaBb €e 1 Ha 9TOT rof, Noka s okonako ee n
0610y HaBO30M, --

YMO: A Ton oMy B Bianosiab kaxe: [lo3ocTas Moro, naHe, i Ha Lew pik, ax noku noro
obkonato goBkona, i obknagy Aoro rHoem,

KJV: And he answering said unto him, Lord, let it alone this year also, till | shall dig about it, and
dung it:

9. He NpuHeceT Nv NNOAA; eCNN Xe HeT, TO B cneaytowuii [roa] cpybuwb ee.
YMO: 4n poky HaCTYyMHOro nnoay He BpoanTb BOHO. Konm X Hi, To 3pybaew inoro.
KJV: And if it bear fruit, well: and if not, then after that thou shalt cut it down.

10. B ogHoit n3 cuHaror yumn OH B cyb60Ty.
YNO: | HaByaB BiH B 0aHili 3 cuHaror y cyboTy.
KJV: And he was teaching in one of the synagogues on the sabbath.

11. Tam 6bina XeHwmHa, BoceMHaauaTb NeT MMeBLIAas Ayxa HEMOLWMW: oHa bblna ckopyeHa u He
MOT 12 BbINPSAMUTbLCS.

YMNO: | ocb Tam Byna oaHa XiHka, Wo BiCiMHaAUATb POKiB Mana nyxa Hemoui, i byna ckopyeHa, i
He Morna Hisik BUNpOCTaTuChb.

KJV: And, behold, there was a woman which had a spirit of infirmity eighteen years, and was
bowed together, and could in no wise lift up herself.

12. Nncyc, yBuaes ee, Nnono3Ban u ckasan ei: XxeHwmHa! Tel 0cBo60X Aaelwbes OT Hepyra
TBOETO.
YIMO: A Icyc, sk nobauwms ii, To noknukas no Cebe. | ckazas iin: XiHko, 3BiNbHEHa TL Bif
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Henyru CBOE€I.
KJV: And when Jesus saw her, he called her to him, and said unto her, Woman, thou art loosed
from thine infirmity.

13. V1 BO3N0OXMN Ha Hee pyku, U OHA TOTYac BbiNpAMMAAach U ctana cnasuTtb bora.
YTMO: | BiH pyku Ha Hei noknas, i BOHa 3apas BunpocTanach, i ctana cnasutum boral
KJV: And he laid his hands on her: and immediately she was made straight, and glorified God.

14. Tpn 8TOM HaYanbHWK cMHaroru, Herogys, 4to Mucyc ucuenun B cybboTy, ckasan Hapoay:
€CTb WeCTb AHEN, B KOTOPbIE OO/IXHO AenaTtb; B Te U NPUXOAMNTE UCLENATLCS, @ HE B AeHb
cy660THWIA.

YMO: O3BaBcs X cTapwmin cuHarorun, obypenuid, wo lcyc y3noposuB y cyboTy, i ckasas Ao
Hapogdy: € WiCcTb AeHb, KONW NpauoBaT HANEXUTb, NPUX0AbTE TOAi Ta B3LOPOBMAIOATECS, a
He OHS CybOTHBLOrO.

KJV: And the ruler of the synagogue answered with indignation, because that Jesus had healed
on the sabbath day, and said unto the people, There are six days in which men ought to work:
in them therefore come and be healed, and not on the sabbath day.

15. ['ocnoab ckasan emy B OTBeT: nuuemep! He 0TBA3bIBAET NN KaX bl U3 BaC BONa CBOEro
MM ocna ot scnen B cyb6b0Ty 1 He BeOeT N1 Nontb?

YNO: A lNocnopnb BiANoBiB i NpoMoBMB 00 HbOrO: JluueMipe, xiba X He BiAB'sA3ye KOXEH i3 Bac y
cyboTy CBOro Bona 4v ocna Bif sicen, i He Befe HanoiTn?

KJV: The Lord then answered him, and said, Thou hypocrite, doth not each one of you on the
sabbath loose his ox or his ass from the stall, and lead him away to watering?

16. cmio Xe noyb ABpaaMoBy, KOTOPYIO CBSA3as caTtaHa BOT yXe BocemMHaauaTtb NeT, He
Hagnexano nv ocsoboamnTb OT y3 CUX B AeHb CyOO60THMIA?

YNO: Yum x uto noyky ABpaamoBy, Ky cataHa bOyB 3B'i3aB BiCiIMHAALATb OCb POKIB, HE
HaneXxwuTb 3BiNbHUTK Ti Cy6OTHBOr0 AHS Big LUMX NyT?

KJV: And ought not this woman, being a daughter of Abraham, whom Satan hath bound, lo,
these eighteen years, be loosed from this bond on the sabbath day?

17. W korpa rosopun OH aT0, BCe NpOoTMBMBLLUMECS EMY CTbIAMANCH; M BECb HApPOL pafoBancs
0 BCex cnasHbIx genax Ero.

YMO: A sik BiH rosopus e, 3acopomunnuncs Bci Moro cynpotusHuku. | Tiwmscs BBech Hapon
BCiMa CNnaBHMMW BYMHKaMW, SKi BiH ynHmB!
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KJV: And when he had said these things, all his adversaries were ashamed: and all the people
rejoiced for all the glorious things that were done by him.

18. OH xe ckasan: yemy nonobHo Llapcteme Boxwne? n yemy ynogobnio ero?
YNO: BiH xe npomosuBe: [1o 4yoro nonibHe LlapctBo Boxe, i 4O 4Oro Moro npupiBHs0?
KJV: Then said he, Unto what is the kingdom of God like? and whereunto shall | resemble it?

19. OHO Nopo6HO 3epHY rOPUYNYHOMY, KOTOPOE, B35IB, YETOBEK NOCAAUN B Cafy CBOEM; U
BbIPOCNIO, 1 CTano 60MbWNM AEPEeBOM, U NTULbBI HeDEeCHbIE YKPbIBANWUCh B BETBSX €rO0.

YNO: MNopibHe BOHO A0 ripyM4yHOro 3epHa, Wo B3B YOMOBIK i MOCISB MOro B CBOIM cagi. | BOHO
BMPOCHO, i IepeBOM cTano, i Kybnunocb NTacTBo HebecHe Ha BITTSX MOro.

KJV: It is like a grain of mustard seed, which a man took, and cast into his garden; and it grew,
and waxed a great tree; and the fowls of the air lodged in the branches of it.

20. Eweé ckasan: yemy ynonobnto Llapcterne boxune?
YTMO: | 3HoBy ckasas BiH: 13 ynm nopisHso A Boxee Llapcteo?
KJV: And again he said, Whereunto shall | liken the kingdom of God?

21. OHo NooobHO 3akBacke, KOTOPYO XEHLWWHA, B35IB, MON0XKNA B TPU MEPbl MyKW, [OKONe
HEe BCKWUCO BCE.

YMO: MognibHe 0o po34unHu, Wo i 6epe XiHKa, i Knane Ha TP Mipky MyKK, ax noku Bce
BKMCHE.

KJV: It is like leaven, which a woman took and hid in three measures of meal, till the whole was
leavened.

22. /I npoxoamn no roponam n ceneHusm, yda n Hanpaenss nytb Kk Nepycanvmy.
YMO: | npoxoame mictamn Ta cenamu BiH | HaB4aB, 0O Epycanumy NPoCTYOHN.
KJV: And he went through the cities and villages, teaching, and journeying toward Jerusalem.

23. HekTo ckasan Emy: Nocnoan! Heyxenu mano cnacarowmuxca? OH Xe ckasan uMm:
YNO: | o3Bascs oo Hooro oamH: Mocnoawm, xiba 6yae mano cnaceHmx? A BiH Binkasas iM:
KJV: Then said one unto him, Lord, are there few that be saved? And he said unto them,
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24. noagBn3aniTecb BOMTU CKBO3b TECHblE BpaTa, nbo, ckasbiBato BaM, MHOIME NOULLYT BOATU, U
He BO3MOryT.

YNO: Cunkyiitecs BBIATK TiICHUMKU BOPiTbMK, 60 Kaxy Bam, barato-x1o 6yoyTb HamaraTucs
BBIMTW, TA HE 3MOXYTb!

KJV: Strive to enter in at the strait gate: for many, | say unto you, will seek to enter in, and shall
not be able.

25. Korpa xo3s1H noma BCTaHeT 1 3aTBOPUT ABEpW, TOraa Bbl, CTOS BHE, CTAHeTe CTy4aTb B
nsepu 1 rosoputb: Focnogu! Nocnoam! otBopm Ham; HO OH ckaxeT Bam B OTBET: HE 3HalO Bac,
0TKYyAa Bbl.

YMO: Ak yctaHe "'ocnogap ta ABepi 3aMKHe, BU 3a4HETE BUCTOKOBATY i3HAABOPY, Ta CTyKatu
B ABepi 1 kasatu: [ocnoaw, BigynHu Ham! A BiH BaM y Bignosiab ckaxe: He 3Hato 4 Bac,
3Bigku Bu!

KJV: When once the master of the house is risen up, and hath shut to the door, and ye begin to
stand without, and to knock at the door, saying, Lord, Lord, open unto us; and he shall answer
and say unto you, | know you not whence ye are:

26. Torpna cTaHeTe roBopuTb: Mbl €nu 1 Nunn npeq Toboto, 1 Ha ynuuax Hawmx yyuun Tol.
YMNO: Togni ctaHeTe BY roBopuTn: Mu inu i nunu nepen Toboto i HA By IMLSX HAWWX HaBYaB
Twn...

KJV: Then shall ye begin to say, We have eaten and drunk in thy presence, and thou hast
taught in our streets.

27. Ho OH ckaxerT: roBopto BaM: He 3Halo Bac, 0Tkyaa Bbl; oTonamte ot MeHs Bce nenatenu
HenpasLbl.

YMO: A BiH Bam Bigkaxe: ['0Bopto BaM, He 3Halo 4, 3Bigku Bu. Bigingite Big MeHe Bci, XT0
YMHUTb Henpasay!

KJV: But he shall say, | tell you, | know you not whence ye are; depart from me, all ye workers
of iniquity.

28. Tam bygeT nnay u ckpexet 3ybos., korga ysnante Aspaama, Vicaaka n Makosa n Bcex
npopokoBs B LlapcTBum Boxunem, a cebsi n3aroHsieMbIMU BOH.

YNO: byne nnay tam i ckperit 3y6iB, sik noba4nte Bn ABpaama, Ta lcaka 1a SkoBa, Ta
npopokiB ycix B LlapcTsi Boxim, cebe X BUrHaHUX retb...

KJV: There shall be weeping and gnashing of teeth, when ye shall see Abraham, and Isaac,
and Jacob, and all the prophets, in the kingdom of God, and you yourselves thrust out.
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29. I npuaoyT OT BOCTOKA W 3arnapja, n cesepa v tora, v Bo3naryT B Llapcteum Boxunem.
YMNO: | npunoyTh iHWi Big cxody v 3axody, i NiBHOYI 1 NiBAHS, | npu cToni B LlapcTei Boxim
3acsaayTb!

KJV: And they shall come from the east, and from the west, and from the north, and from the
south, and shall sit down in the kingdom of God.

30. M BoT, ecTb nocnenHune, kotopble ByayT NepBbIMA, U €CTb NEepBble, KOTopble ByayT
nocneaHnumu.

YMO: | ocb, € OCTaHHI, WO CTaHyTb 3a NEpLWUX, i € NepLi, Wo CTaHyTb OCTaHHIMM!

KJV: And, behold, there are last which shall be first, and there are first which shall be last.

31. B 70T AeHb npuwnmn HeKoTopble N3 oapucees 1 rosopuam Emy: Boiian n ynanucb oTcroaa,
n6o Npon xoyet youtb Tebs.

YMNO: Tiei roomHn niginwnm nexrto 3 dpapuceis, i ckazanu I7Iomy: Buiaow cobi, i nion 3siocw,
xo4e 60 lpon y6uTtn Tebe...

KJV: The same day there came certain of the Pharisees, saying unto him, Get thee out, and
depart hence: for Herod will kill thee.

32. M ckazan nMm: noinagnTe, cKaxumTte 3Toi nncuue: ce, N3roHsito 6ecos 1 coeepluato
NCUENEHNs CEroaHs 1 3aBTpa, U B TPETUI [AEHb] KOHYY;

YIMO: A BiH Bigkasas iM: 1aiTb i ckaxiTb ToMy nucosi: OCb OEMOHIB A BUraHs0, i YMHIO
B3JOPOBJ/IEHHS, CbOrO4HI Ta B3aBTPa, a TPETbOro AHS 3aKiHyy.

KJV: And he said unto them, Go ye, and tell that fox, Behold, | cast out devils, and | do cures to
day and to morrow, and the third day | shall be perfected.

33. a Bnpoyem, MHe 0ONXHO XOAMTb CErofHS, 3aBTpa U B NOCNEAyOWmMin AeHb, NOTOMY 4TO He
bbiBaeT, 4T0HbI NPOpPOK Nornd BHe Nepycanuma.

YMNO: OpHak, MeHi Tpeba xoaMTn CbOrofHi Ta B3aBTpa, i Yacy Hanbnmx4oro, 60 3rMHyTH He
MO>€e MPOpPOK No3a EpycanvMom.

KJV: Nevertheless | must walk to day, and to morrow, and the day following: for it cannot be
that a prophet perish out of Jerusalem.

34. Nepycanum! Nepycannm! nsbveatowmii NPOPOKOB 1 KaMHSIMK NoBMBatOLWMIA MOCNAHHbBIX K
Tebe! ckonbko pas xoten 4 cobpatb Yan TBOMX, Kak NTMLA NTEHLIOB CBOUX MO KPbINbS, U Bbl
He 3axoTtenu!

YMO: Epycanume, Epycannme, Wwo BOMBaELW NPOPOKIB Ta KAMEHYELW NocnaHunx oo tebe!
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Ckinbku pas 9 xoTiB no3bvpatu fiTel TBOIX, Sk Ta KBoYka 36vpae nig kpuna Kyp4yaTok CBOiX,
Ta BU He 3axoTinu!

KJV: O Jerusalem, Jerusalem, which killest the prophets, and stonest them that are sent unto
thee; how often would | have gathered thy children together, as a hen doth gather her brood
under her wings, and ye would not!

35. Ce, octaBnsetcs Bam oM Baw nyct. CkasbiBato Xe BaMm, 4TO Bbl He yBnauTe MeHs, noka
He NnpuaeT BpeMms, Koraa ckaxete: 6narocnoseH IMpaabiii Bo ums MocnogHe!

YNO: Ocb Baw AimM 30cTaeTbCs NOPOXHi ans Bac! MoBopto 60 4 Bam: Bu MeHe He nobaunTe,
ax Noku He HacTaHe, Wo ckaxerte: bnarocnoseHHnin, XTo nae B [focnoaHe Im's!

KJV: Behold, your house is left unto you desolate: and verily | say unto you, Ye shall not see
me, until the time come when ye shall say, Blessed is he that cometh in the name of the Lord.
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